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Attributes

¢ Name: BERETTA 486 20 GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500855

e Mfr. No.: C8C021

¢ Features: Replacement

e Gauge: 20 Gauge

e Make: Beretta

e Model: 486
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA 486 20
GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BERETTA 486 20 GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt flr den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist und keine
Beschadigungen aufweist.

¢ Bewahren Sie alle Verpackungen und Anleitungen fur zukinftige Referenzen auf.

¢ Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

¢ Informieren Sie sich Uber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Schusswaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wenn Sie das Produkt verwenden.

« Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Set vollstandig und unbeschadigt sind.
¢ Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in den Mechanismus gelangen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

¢ Installation:

o Stellen Sie sicher, dass das Produkt auf einer stabilen und ebenen Flache installiert wird.

o Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Montage des Stocks und des Forends, die im
Handbuch enthalten sind.

o Uberpriifen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilitat, bevor Sie das Produkt verwenden.

¢ Nutzung:

o Verwenden Sie das Produkt nur mit der daflir vorgesehenen Munition.

o Halten Sie beim Schiefen immer eine sichere Haltung ein.

o Achten Sie darauf, dass Sie beim Zielen und Schiel3en in eine sichere Richtung schauen, um
Unfalle zu vermeiden.

o Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nahe von Kindern.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.

¢ Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden
kann.

e Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Handler. Es
ist wichtig, dass Sie bei Bedenken bezlglich der Sicherheit des Produkts sofort Unterstiitzung suchen.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um
sicherzustellen, dass Sie und andere bei der Verwendung des BERETTA 486 20 GAUGE PG STOCK FOREND SET

BEAVERTAIL geschitzt sind. Bei weiteren Fragen oder Bedenken zdgern Sie nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for BERETTA 486 20
Gauge PG Stock Forend Set Beavertail

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 486 20 Gauge PG Stock Forend Set Beavertail. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and handling of your product. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store the firearm and its components securely and out of reach of children.
Use only the recommended accessories and parts for your firearm.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the stock and forend.

¢ Use proper eye and ear protection when using the firearm.

Do not modify the stock or forend in any way that could compromise safety.

Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before firing.

Avoid using the firearm in adverse weather conditions that could affect performance.

If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of the Stock and Forend:

o Ensure the firearm is unloaded and in a safe environment.

Remove the existing stock and forend according to the manufacturer's instructions.

Align the new stock and forend with the firearm's receiver.

Securely fasten all screws and components according to the torque specifications provided by the
manufacturer.

Doublecheck that all parts are securely attached before use.

o

[¢]

[¢]

o

2. Usage Instructions:

o

Load the firearm only when you are ready to shoot.

Maintain a firm grip on the firearm while shooting.

Follow all safety protocols while handling and shooting the firearm.

Clean and maintain the stock and forend regularly to ensure optimal performance.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local waste regulations.

¢ If the product is no longer in use and requires disposal, follow local guidelines for the disposal of firearms
and firearm components.

¢ Ensure that any hazardous materials are disposed of safely and responsibly.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact your
local authorized dealer.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA
486 20 Gauge PG Stock Forend Set Beavertail. Remember, safety is paramount when handling firearms. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour I'Ensemble de Crosse et
de GardeMain BEAVERTAIL pour BERETTA 486
Calibre 20

Introduction
Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de gardemain BEAVERTAIL pour votre BERETTA 486 en calibre 20.

Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de
votre produit, conformément aux réglementations de sécurité de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état de votre produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants sans surveillance.

En cas de doute ou de question, contactez un professionnel qualifié.

Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant d'utiliser I'ensemble, familiarisezvous avec toutes ses parties et fonctionnalités.

Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.

Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de I'utilisation du produit.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit, car cela pourrait compromettre votre sécurité.
Assurezvous que toutes les pieces sont correctement installées avant I'utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Crosse et du GardeMain :

o Retirez I'ancien ensemble si nécessaire, en suivant les instructions spécifiques fournies par le
fabricant.

o Alignez la nouvelle crosse et le gardemain avec les points de fixation.

o Serrez tous les boulons et vis a la main, puis utilisez un outil approprié pour un ajustement final.
Ne pas trop serrer.

2. Utilisation :

[¢]

Avant chaque utilisation, vérifiez que la crosse et le gardemain sont correctement fixés.
Tenez I'arme correctement en respectant les regles de sécurité de base.

o Ne jamais pointer I'arme vers soi ou vers d'autres personnes.

Suivez toujours les instructions de tir sécuritaire, en tenant compte des conditions
environnementales.

o

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

¢ Sivous devez vous débarrasser du produit, suivez les réglementations locales concernant I'élimination
des équipements de sport.

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres. Recherchez des points de collecte ou des
programmes de recyclage appropriés.

 Sile produit est endommagé, assurezvous de le détruire de maniére a ce qu'il ne puisse pas étre utilisé a
nouveau.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les informations
fournies par le fabricant ou le distributeur local. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et d'autres détails
pertinents a portée de main.

En suivant ces instructions et directives, vous contribuerez a assurer votre sécurité et celle des autres lors de
['utilisation de I'ensemble de crosse et de gardemain BEAVERTAIL pour votre BERETTA 486 en calibre 20.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Raczki i
Przedniej Raczki Beavertail BERETTA 486 20
Gauge PG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Rgczki i Przedniej Rgczki Beavertail BERETTA 486 20 Gauge PG. Ten produkt
zostat zaprojektowany z mysla o bezpieczehstwie i wygodzie uzytkownika. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i przestrzegac zalecen dotyczacych
bezpieczenstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

o W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania
¢ Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zainstalowany przed uzyciem.
e Zawsze nosi¢ odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji lub konserwaciji.

e Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.
e Zachowaj ostrozno$¢ przy manipulowaniu z bronig, aby unikngé przypadkowych wystrzatéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

[¢]

Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
Zdejmij stary zestaw raczek, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.

Zamontuj nowy zestaw rgczek Beavertail, upewniajgc sie, ze jest dobrze dopasowany.
Sprawdz, czy wszystkie sruby sg dobrze dokrecone.

o

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie

o Po zainstalowaniu zestawu, przetestuj go w bezpiecznym srodowisku, aby upewni¢ sie, ze dziata
prawidtowo.

o Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa dotyczacych broni palnej.

o Regularnie sprawdzaj stan raczek i natychmiast wymien je, jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki
uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢ informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami lub przedstawicielem handlowym. Upewnij sie, ze masz wszystkie informacje o produkcie, aby uzyskad
szybka pomoc.

Pamietaj, ze Twoje bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Zastosowanie sie do powyzszych instrukcji pomoze Ci w
bezpiecznym uzytkowaniu Zestawu Raczki i Przedniej Rgczki Beavertail BERETTA 486 20 Gauge PG.



BERETTA 486 20 GAUGE PG STOCK FOREND SET
BEAVERTAIL Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 486 20 Gauge PG Stock Forend Set Beavertail tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas
tarjoaa tarkeita tietoja ja ohjeita turvalliseen kayttdon, asennukseen ja havittamiseen. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi turvallisuuden ja noudattaaksesi EU:n yleisia tuote
turvallisuusasetuksia (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sita ei saa kayttaa alle 18vuotiaiden toimesta.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ald kayta vahingoittunutta tuotetta.
Sadilyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa aarimmaisilta sadolosuhteilta.

Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

lImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Kayta aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun kasittelet tai asennat
tuotetta.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Varmista, etta tyéskentelyalue on puhdas ja esteetdn, jotta voit liikkua turvallisesti.

Al3 koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisia tai elaimia.

Pida lapset ja lemmikit kaukana ty6skentelyalueelta.

Asennus ja kayttoohjeet

Lue kaikki mukana olevat ohjeet ja varmista, ettd ymmarrat ne ennen asennusta.
Asenna tuote vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Kayta vain valmistajan hyvaksymia osia ja tarvikkeita.

Testaa tuote huolellisesti asennuksen jalkeen varmistaaksesi, etta se toimii oikein.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sdantdja tuotteen kaytdssa.

Havittamisohjeet
e Havita tuote vastuullisesti paikallisten jatteiden kasittelysaantéjen mukaisesti.

« Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia aineita.
¢ Ota yhteytta paikallisiin ymparistdviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista havittamismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
etta olet valmis antamaan tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa, etta kaytat BERETTA 486 20 Gauge PG Stock Forend Set
Beavertail tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja ole aina
valppaana mahdollisten vaarojen suhteen.



Navod k bezpecnému pouziti

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BEAVERTAIL pro brokovnici BERETTA 486 20 GAUGE PG.
Tento dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim,
peclivé si prectéte vSechny pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy pouzivejte produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje Zadné poskozeni.
Informujte se o aktudlnich bezpeénostnich upozornénich a pripadnych vyzvach k vraceni produktu.
V pripadé jakychkoli pochybnosti nebo dotazi se obratte na odbornika.

7

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

e Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je spravné nainstalovan.

Pouzivejte pouze doporucené nastroje a prislusenstvi pro instalaci.

Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poskozen nebo vykazuje zndmky opotiebeni.
Dodrzujte vSechny pokyny pro Udrzbu a ¢isténi produktu.

Pfi manipulaci s brokovnici dodrzujte zdsady bezpecnosti pfi stfelbé.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrebné nastroje a dily.
o Ujistéte se, Ze pracujete na stabilnim a bezpe¢ném misteé.

2. Instalace pazby a predpazbi
o Qdstrante starou pazbu a predpazbi podle pokynd vyrobce.
o Umistéte novou pazbu a predpazbi na spravné misto.
o Upevnéte vSechny Srouby a zkontrolujte, zda je vSe pevné uchyceno.

3. Pouziti brokovnice

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je brokovnice v bezpe¢ném stavu.
o Pouzivejte pouze doporucené naboje pro 20 GAUGE.
o Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a mistni zakony tykajici se pouzivani brokovnic.

Pokyny k likvidaci
¢ Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

¢ Nenechavejte staré nebo poskozené Casti na verejnych mistech.
e Pred likvidaci se ujistéte, ze je produkt bezpecné demontovan a neobsahuje zadné nebezpelné soulasti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni autoritu nebo odbornika.
Ujistéte se, ze mate k dispozici véechny relevantni informace o produktu.



Dékujeme, Ze jste si vybrali nasi sadu pazby a pfedpazbi BEAVERTAIL pro brokovnici BERETTA 486 20 GAUGE
PG. Vase bezpeclnost je nasi prioritou.
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